Gospel for the Feast of St. Peter Canisius

Tonus ad libitum
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Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Mattha-um. R. Glori-a tibi Domine.

[ P 8 | a8 P
] A A |

1
. ! Il
v, l 28 ] 2—=8 ] ﬂu S ¥

-n illo témpore: Dixit Jesus discipu-lis su-is: Vos estis sal terrz.
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Quod si sal evanu-erit, in quo sa-li-étur? Ad nihi-lum va-let ultra, ni-si ut
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mittatur foras, et conculcétur ab homi-nibus. Vos estis lux mundi. Non po-
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test civi-tas abscéndi supra montem po-si-ta. Neque accéndunt lucérnam,
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et ponunt e-am sub maédi-o, sed super cande-labrum, ut Iice-at 6mnibus
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qui in domo sunt. Sic luce-at lux vestra coram hominibus, ut vide-ant
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Opera vestra bona, et glori-ficent Patrem vestrum, qui in cee-lis est.

© St. Athanasius Chants, 2010



f = s u s wu a8 8 = 8 8 8 » ..l'il - S——

No-li-te putare, quéni-am veni sélvere legem, aut prophétas: non veni
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solvere, sed adimplé-re. Amen quippe dico vobis, donec transe-at calum
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et terra, i-6ta unum, aut unus apex non preeteribit a lege, donec 6mni-a
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fi- ant. Qui ergo solverit unum de manda-tis istis minimis, et docu-erit
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docu-erit, hic magnus vocabitur in regno ceelérum.
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